
Odysseus

Ignó rfél Itaca.

La foscia baiada
cun 120 méisc
rf nia destravaié
F grop di trisc
y F drap n' mai
metii man
sot i dic dia fomena.

Aragns gunt
tiesciii la mrt
cun mostres slinzinntes
inanter fustiis
sön spona.

Y Odysseus mör
te so sanch vigni dé
y crei dam
ti fraid
a Itaca.

Domisele

Brsces scarzades
chir inoms
y se sfriizia
dn cialduns,
F vent co nina
ma gru furarne nt
de en jiich da mituns
adalrch
sura 1" rii creps
y F sumena
zénza amr
inanter Taguzé
di saióc.

La Rina neurósa
di domisdé
avérj stia eira
pigher
ti desrt dl cil
y na schira de muscuruns
tan criidia arssc
a pur rba inuznta
a ciucé tla speranza
di vrt desmar.

(Konrad Rabensteiner: »Odysseus« y »Nachmittag«; traduziun ladin-badiota de Felix Dapoz)
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Savi da respogne

Savéi da respogne

tratan ch'ai cianchentéia pai

incer Tmancé de na flu

dänsö a paréis dia pra -

caneh' 1' vént tlanchernia

te bosch brunsines dia moria

y desgrj i curüsc dl som

te linfér di spidli -

ores supulésc la bocia

y baia inant

sura responsre dia póra

y te n iade sntest' dnfora

de prde diic i curüsc

a la sentnza dia nöt.

Mrz

Cörs frei ne dlacia nia

ti invrs di monn.

Pinsers co sböra cun ni

pur zinzurada pitiira dia sera

y arssc sprigur

sön ür dl parch

ol ch'ai crsc

abramida y mrt

sot ai edli di mrz.

Urent di ciampopr

se friiza pro i cristai de dlacia
y avrj debann

bandres dia pése.

(Konrad Rabensteiner: »Eine Antwort wissen« y »März«; traduziun ladin-badiota de Felix

Dapoz)
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Sc' al végn te n iade
Sc'al végn te n iade düt verey vigni sint zuturia?Sblanchejéia de frsch tii paréisy arcuncia la mésapur Tinvié ch' da gn.
Ala lria baia les föies tla core,tö séntes cherscion la rusaday F vnt dainréda nainé vai' use de vicelti eterns antersis.
Ne lase gn i edli trgheridal blót chir ti ciarli.Chél che mss gn,al végn inasctscy sprigurus su.

Nöt te ciamena
Angosta sféssa dia nöt
rump ite te ciamena,
tégn ti brac F vént
y suména póra
te vigni ciantun.
Nia pili cianta di dé,
di surédl.
Ma ores sbucarsc la chita
cun lames de fósfor.
Udlada toma da paréis
sciöch' malta flacia
y an s de sciirs animai
suratuc dal som
y men te andri sciirs
ol chT témp
te n iade s'archita.

(Konrad Rabensteiner: »Wenn plötzlich« y »Nacht im Zimmer«; traduziun ladin-badiota deFelix Dapoz)
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Vila vedici

Pei grsc

di paisc in murene

tla péra dia vila

sume ne cun crétes

da plöia

de tan de altonns.

Ores jé dlungia a,

fóse pel egri ns

cun deic de spidl

y eiunehes

cianta indalter

l'armar di re

cun diic i saióc

di monn.

Sura Tarjela di rii

al mör figiires

sciöch" pai d'ai tonn

y degiign n'é plii chilo

pur d ai mituns

tan hi ch'ai

i cursc.

Ose

Vi indo söi ere

di metman

ol ch'tlaréza

suraindura les csses

de cuntent

cun zindl

de scempia liim.

La miida é gniida furesta

pur nosc mustr,

arcumpedn les ores

y purdun la cherdada

dies csses scémples

sciöch" 1' crei

a mirachi.

Vi indo

trs i cursc dia sera,

scempia é la óta di tru

canch" i spdli

é diic roc.

(Konrad Rabensteiner: »Alte Stadt« y »Stimmen«; traduziun ladin-badiota de Felix Dapoz)
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